
יִם אָבִינוּ  ,הָע1לָמִים כׇּל רִב1ּן ,שֶׁבַּשָּׁמַֽ
ם לַכ1ּכָבִ֑ים מִסְ֭פָּר מ1נֶה֣ כֻלָּ֗ א שֵׁמ1֥ת לְ֝  ,יִקְרָֽ
 .הַכ1ּכָבִים בְּאֳנִיַּת לַעֲל1ת מוּכָן הִנְנִי
 ,לְפָנֶֽיM וְיָדֽוּעַ  גָּלֽוּי
 ,אָרֶץ֒  וְיֹסֵד֣ שָׁמַיִם֮  נ1טֶה֣
עַ  מַפְסִיקִים אֲנַֽחְנוּ שֶׁאֵין יִן בְּחָלָל וְלָנֽוּעַ  לִנְסֹֽ  הָאַֽ
לּוּ עְנוּ שָׁם אִֽ יM נָסַֽ  ,בִּלְעָדֶֽ
יM עַל כִּי נוּ בָּמ1תֵֽ תָּה מַדְרִיכֵֽ  ,אָֽ
תָּה׃ חָי־כׇּל־נֶֽפֶשׁ אֶת ש1ׁמֵר אֵל כִּי  אָֽ

 ,וּבְכֵן
ינוּ יהוה ,מִלְפָנֶֽיM רָצ1ן יְהִי י אYֱהֵֽ ינוּ וֵאYהֵֽ  ,אֲב1תֵֽ

ינוּ ינוּ בְּשָׁל1ם שֶׁתַּעֲלֵֽ   בְּשָׁל1ם וְתִּמְשְׁכֵֽ
נוּ נוּ לִמְק1ם וְתַגִּיעֵֽ  ,וּבְשָׁל1ם וּבְשִׂמְחָה בְחַיִּים נְחִיתָתֵֽ
נוּ   ,וְסַכָּנָה צָרָה־מִכׇּל וְתַצִּילֵֽ
 ,רָע1ת וּמִיֵּשֻׁי1ּת רָעִים מֵחוּצָנִים
ינוּ מַעֲשֵׂה־בְּכׇל וְהַצְלָחָה בְּרָכָה וְתִשְׁלַח  ,יָדֵֽ
סֶד לְחֵן וְתִתְּנֵֽנוּ ינוּ־כׇל וּבְעֵינֵי בְּעֵינֶֽיM וּלְרַחֲמִים וּלְחֶֽ  ,רֹאֵֽ
 .תַּחֲנוּנֵֽינוּ ק1ל וְתִשְׁמַע

עַ  אל כִּי תָּה וְתַחֲנוּן תְּפִלָּה ש1ׁמֵֽ  .אָֽ
 תְּפִלָּה׃ ש1ׁמֵעַ  אַתָּה בָּרוּ[

Prayer for Going on a Starship Voyage 
 
Our Ancestor in Heaven, Master of all worlds, 
Who counts the number of stars, and to each calls by name1, 
Here I am, prepared to ascend on a starship. 
It is well known before You, 
Who stretches out the skies and makes firm the earth2, 
That we are insufficient to travel and to move in the void of 
nothingness 
Were we to travel there without You. 
For upon Your heights leading us are You, 
For a God who guards the soul of all life are You. 
 And thus,  
 May it be Your will,  
 A-donai our God and God of our ancestors, 
 that You bring us up in peace and You pull us in peace 

And You lead us to our landing-place  
In life and in joy and in peace 

 And You save us from all trouble and danger, 
 From evil extraterrestrials and hostile intelligences, 
 And You send blessing and safety  
 Upon all the work of Your hands, 
 And You allow us grace and mercy and lovingkindness  
 In Your eyes and in the eyes of all who see us, 
 And You hear the sound of our petitions, 
 For a God who hears prayer and petition are You. 
 Blessed are You, who hears prayer. 
  

																																																								
1 Psalm 147:4 
2 Isaiah 51:13 



ם מֶשׁ י1מָ֗ כָּה הַשֶּׁ֥ א־יַכֶּ֗ ֹֽ חַ    ל יְלָה׃ וְיָרֵ֥  ג׳ פעמים)( בַּלָּֽ

הוָ֗ה ר   מִכׇּל־רָ֑ע יִשְׁמָרMְ֥  יְֽ M׃ יִשְׁ֝מֹ֗  (ג׳ פעמים)  אֶת־נַפְשֶֽׁ

הוָ֗ה ה  וּב1אMֶ֑ יִשְׁמׇר־צֵאתMְ֥  יְֽ עַתָּ֗ ם׃ מֵֽ֝  (ג׳ פעמים) וְעַד־ע1לָֽ

 
א ביַעֲ  וַיֵּצֵ֥ נָה׃ וַיֵּלֶ֖[ שָׁבַ֑ע מִבְּאֵר֣ קֹ֖ ע חָרָֽ  כִּי־בָא֣ שָׁם֙  וַיָּלֶ֤ן בַּמָּק1֜ם וַיִּפְגַּ֨

מֶשׁ אֲשֹׁתָ֑יו וַיָּשֶׂ֖ם הַמָּק1֔ם מֵאַבְנֵי֣ וַיִּקַּח֙  הַשֶּׁ֔  הַהֽוּא׃ בַּמָּק1֥ם וַיִּשְׁכַּ֖ב מְרַֽ
יַּחYֲ֗ם ַ רְצָה מֻצָּב֣ סֻלָּם֙  וְהִנֵּה֤ וֽ  מַלְאֲכֵי֣ וְהִנֵּה֙  הַשָּׁמָיְ֑מָה מַגִּי֣עַ  וְראֹש1ׁ֖ אַ֔
ים ים אYֱהִ֔ ים עֹלִ֥ ה ב1ּֽ׃ וְיֹרְדִ֖ ה וְהִנֵּ֨ ה אֲנִי֣ וַיּאֹמַר֒  עָלָיו֮  נִצָּב֣ יְהוָ֜  יְהוָ֗
 ֙ יM אַבְרָהָם֣ אYֱהֵי י אָבִ֔ רֶץ יִצְחָק֑ וֵאYהֵ֖ יהָ  שֹׁכֵב֣ אַתָּה֙  אֲשֶׁ֤ר הָאָ֗  עָלֶ֔

 ֥Mְל  ֖ M׃ נָּהאֶתְּנֶ רֶץ כַּעֲפַר֣ זַרְעMֲ֙  וְהָיָה֤ וּלְזַרְעֶֽ דְמָה יָמָּ֥ה וּפָרַצְתָּ֛  הָאָ֔  וָקֵ֖
נָה ֑ גְבָּה וְצָפֹ֣ ת בMְ֛  וְנִבְרֲכ֥וּ וָנֶ ה כָּל־מִשְׁפְּחֹ֥ M׃ הָאֲדָמָ֖ ה וּבְזַרְעֶֽ י וְהִנֵּ֨  אָנֹכִ֜
] ל וּשְׁמַרְתִּיM֙֙  עִמָּ֗ [ בְּכֹ֣ יM אֲשֶׁר־תֵּלֵ֔ בֹתִ֔ ה וַהֲשִׁ֣ ֹ֑את אֶל־הָאֲדָמָ֖  כִּי֚ הַזּ
א ֹ֣ עֱזָבMְ֔  ל יתִי אֲשֶׁר֣ עַד֚ אֶֽ ת אִם־עָשִׂ֔ רְתִּי אֵ֥ [׃ אֲשֶׁר־דִּבַּ֖ ץ לָֽ  יַעֲקֹב֮  וַיִּיקַ֣

 ֒ אמֶר מִשְּׁנָת1 ֹ֕ ֙  וַיּ ה יֵשׁ֣ אָכֵן י הַזֶּה֑ בַּמָּק1֖ם יְהוָ֔ א וְאָנֹכִ֖ ֹ֥ עְתִּי׃ ל  יָדָֽ

ֹ  וַיִּירָא֙  רוַיּ א אמַ֔  אִם־בֵּי֣ת כִּי֚ זֶ֗ה אֵי֣ן הַזֶּה֑ הַמָּק1֣ם מַה־נ1ּרָ֖
ים עַר וְזֶה֖ אYֱהִ֔ יִם׃ שַׁ֥  (ג׳ פעמים)  הַשָּׁמָֽ

ין לֵי֣ת ין הֶדְי1֣ט אֲתַר֙  דֵּ֗ יָ  דְּרַעֲוָא־בֵהּ֣ אֲתַר֙  אֶלָהֵ֔ ין מִן־קֳדָם־יְ֔ ע וְדֵ֖  קֳבֵל־שְׁמַיָּֽא׃ תְּרַ֥

By day the Sun will not strike you, 
  Nor the Moon by night. (3x) 
Ad-onai will guard you from all evil, 
  Will guard your life.  (3x) 
Ado-nai will guard your going and coming 
  Now and forevermore.  (3x)3 
 
And Jacob left Be'er Sheba and went to Haran. And he encountered 
a place and stayed the night there, and the sun went away, and he 
took one of the stones at that place and he put it under his head, and 
he lay down at that place. And he had a dream – behold! A ladder 
was set on the ground and its head went up to the heavens, and 
behold! messengers of God were going up and down on it. And 
behold! Adon-ai, standing upon it, and He said, "I am Adona-i, the 
God of your father Abraham and the God of Isaac; the earth upon 
which you lie I give to you and to Your seed. And your seed shall be 
as the dust of the earth, and you shall spread to the west and east and 
north and south, and all the families of the land shall bless themselves 
by you and your seed. Behold, I am with you, and I will protect you 
everywhere you go and I will return you to this land; yea, I will not 
leave you until I have done what I have promised to you." And Jacob 
awoke from his sleep and said, "Wow! There is A-donai in this place, 
and I, I was unaware!" And he was awed and said, "How awesome 
is this place! This is none other than the abode of God – this is the 
gate to the heavens!"4 
 
And he was awed and said, "How awesome is this place! This 
is none other than the abode of God – this is the gate to the 
heavens!" (3x)5 
  
																																																								
3 Psalm 121:6-8 
4 Genesis 28:10-17 
5 Genesis 28:17 and Targum 


